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Mopo3sosa H. B., Uymak JI. M.
Kuromupcbkuii nep:xxaBHuii yHiBepcuteT iMeHi IBana ®@panka

JIEKCUKO-TPAMATHUYHI OCOBJIUBOCTI XY IO KHbBOT'O
INEPEKJIA/IY TBOPIB KABKOBOI'O ’)KAHPY (HA OCHOBI KA30K
O. YAIIBJIA)

Ka3zku HapomiB CBITYy, 30KpemMa aHTJIIAChKa Ka3Ka K HapOJAHO-TIOSTUYHUI abo
JiTEepaTypHUM TBIp, BIA3HAYAETHCS IEBHUMHU HAIlIOHATBHUMHU OCOOJIMBOCTIMH, Y STKUX
repoi 3a3BHyail IEMOHCTPYE MOBEIIHKY, CTUIIb JKUATTSA, 110 1 PO3KPUBAE CBOEPIIHICTD
HalioHaibHOro xapaktepy. Kasku Ockapa VYaiinpga HalexaTh 10 JITEpaTypHUX
TBOPIB — aBTOPCHKHMX Ka30K 1, TAKUM YHMHOM, MAlOTh TMEBHI CYTTEB1 BIAMIHOCTI Bij
HapOJIHUX. ABTOPCBHKI Ka3KH € SCKpaBIIIMMH, €MOIINWHIIIUMHU, OCKUIbKH HAaNMCaHi
JTEpPaTypPHO-XyI0KHBOIO MOBOIO KOHKPETHOTO NMTCcbMeHHNKA. CIoBHUK MoBH OcKapa
VYaiinba xapakTepu3yeTbCs BUKOPUCTAHHSIM EMOIIMHO-, €KCIIPECUBHO- Ta OI[IHHO-
3a0apBIEHUX JIEKCUYHUX OAWHMIb, IO PO3KPUBAIOTH HALIIOHAIBHY CAMOOYTHICTD,
TyXOBHE KHUTTS Hapoxy. JIekcMuHWi CKIIaJ aBTOPCHKUX Ka30K IEpEeace OIHKY
MUChbMEHHUKA TIOAISIM, SIK1 BIH 300paKy€ 1 BOJJHOYAC XapAKTEPU3YETHCSI EMOIIHHICTIO,
00pa3HICTIO Ta EKCIPECUBHICTIO [2, ¢. 491].

[Tepconasxxamu TBOpiB O. VYailnpna € TMpUHIM Ta TPHUHIIECH, YapiBHUKU Ta
BEJICTHI, SIK1 BMIIOTh TOBOPHTH, a TAKOXK 3BIpi, MTaxXu, Ta i cami moaii BiA0yBarOThCs 3a
YapiBHUX TEPETBOPEHb. Y TOM K€ Yac, caMi MOJii Ka3Kh aHTJIACHKOro aBTOpa
PO3BUBAIOTHCA HE B paMKax (DOJBKIOPHOTO KaHPY, 1 3a3BHYail MarOTh JEKUIbKa
napajieIbHUX CIOKETHUX JIHIN Ta BU3HAYAIOTHCS HE JIUIIE XYJO0KHIM BUTQyBaHHSM,
a ¥ HaBKOJIMIITHBOIO JIMCHICTIO. Y Ka3KOBOTO T'eposi HE 3aBXJW OyBa€ IACIMBHI
KiHEI[b. 31 CBOIMU MEPEKUBAHHIMU, MPISIMHU Ta CTPAKIAHHIMH BOHU O1JIbIIIE CXOXKI Ha
peanbHuX Jrojen. [Hoi X MOYKHA OLIIHUTH OJTHO3HAYHO, OCKIJIbKA BOHH 3MIHIOIOTHCSI:
HEraTUBHI MEPCOHAKI MOXYTh CTaTH IMO3UTHUBHUMH UM HABIAKH, 3aJIEXKHO BiJ CBOIX
TH.

["onoBHUME BunipoOyBaHHsAMHU 1ist repoiB O. Yailnbaa € He 30BHIIIHS 60poThOa
3 YyJIOBUChbKaMH, MOAOPOXK y HE3BIJAHUU CBIT, a Ti, [0 PO3KPUBAIOTH BHYTPIIIHIO
CYTHICTb I€pOiB — IXHIO CTIMKICTh, MOPAIbHICTh, MHUJIOCEP/IS, JTFOOOB Ta 1HII SKOCTI.
Tomy wapiBHI TEpETBOPEHHS, SKI € TPAIUINIEI0 HAPOJHUX Ka30K, MOIIMPIOIOTHCS
MMCbMEHHUKOM HE TaK Ha 30BHINIHIN, a, HACAMIepe/l, BHYTPIIIHINA CBIT JtoauHu [1].

XapaktepHoto ocoomBicTs O. Yaiiiabaa € BUKOPUCTaHHS BIACHE PO3POOIICHOT
CUCTEMH 00pa3oTBOPUMX 3acO0IB B aBTOPCHKIM KasIll, 30KpeMa BHKOPUCTAHHS
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meTadop, 0 YOCOOII0I0Th MPUPOY, HAMPUKIIA, IUITXOM HaJaHHS JIFOJICHKUX PUC Ta
AKOCTEH KBITaM, POCIIMHAM B OTHCAX Me3axiB.

Crumictuyai QyHKII Men3axy, SK OJHOTO 3 KOMIIO3HIIIHHUX KOMIIOHCHTIB
JITEPaTypHOTO TBOPY, BHUSABIAIOTBCA y Kaskax Ockapa VYaiipia MIDISIXOM
BUKOPHCTAaHHS JIEKCHYHUX OJIMHUIIb, IO 300paKyIOTh MPUPOIy abo0 i CKIagoBi AJis
CTBOpPEHHSI 3HAYHOTO E€MOLIWHOTO BIUIMBY HAa YMTaya, BIAMOBITHOTO HACTPOIO AJIS
CIOPUUHATTS TOMAIN, IO OMUCYIOTHCS Ta, SIKI 9acTO KOHTPACTYIOTh 3 TOJOBHUMU
nepcoHakamu. Cam mei3ax He MOJA€ThCA OKPEMO BiJ JIFOJMHM, a 3aBXJIHM HEMOBOU
HIIMOPSAKOBAaHUN HOMY, ITMM CaMUM BHKOHYE B TEKCTI Ty YH IHINY (DYHKIIIO, 5K
HaANPUKJIa, Iepeaae HacTPpid, MOUyTTs, MEPEKUBAHHS MIEPCOHAXKIB.

AHani3 JEeKCUYHUX OJMHUIlb, SIKI € B aKTUBHOMY CJIOBHUKY MoBHU Ockapa
Vaiinpaa Ta, K1 BiH 30KpeMa 3allydae sl OMUCY MPUPOIH, T03BOJISIE BUOKPEMUTH
JIEKUIbKa OKPEMUX TPYII JIEKCEM, 10 POPMYIOTHCS Ha OCHOBI CIUIBHOTO CEMaHTHYHOTO
s7Ipa: CBIT MIPUPOIHU 3arajioM Ta HOTO OKpeMi €JIEMEHTH, HAITPUKJIa, TIOPH POKY, TITAXH,
TBapUHH, KBITH, TAJIBHHH, caaud Tomo. Tak, Hampukiala, y kasmi «The Devoted
Friend» Ockap VYaiinpa 300paxye can nepcoHaxka ['aHca, akIEHTYIOUM yBary Ha
netamsx: In all the country-side — there was no garden so lovely as his. Sweet-Williams
grew tree, and Gilly-flowers, and Shepherd ’s-purses, and Fair-maids of France. There
were damask Roses, and yellow Roses, lilac Crocuses and gold, purple Violets and
white. Columbine and Ladysmock, Marjoram and Wild Basil, the Cowslip and the
Flower-de-luce, the Daffodil and the Clove-Pink bloomed or blossomed in the proper
order as the months went by, one flower taking another flower’s place, so that there
were always beautiful things to look at, and pleasant odours to smell [2, c. 17]. ¥V
aHaII30BaHOMY YPUBKY aBTOP Ka3KW HE TIJIBKH BXKHBA€ OMKCOBI KOJIHOPOHA3BH, a U
BHOKPEMJTIOE 32 CE30HHUM pO3MOAiIoM Ha3Bu (ayHu Ta dhiopu. Takuit neranizoBaHuii
OTHC Caay SIK YII00JIEHOTO BIIKPUTOTO MIPOCTOPY 30BHINIHHOTO CBITY CTBOPIOE €heKT
JIOBIpW YMTaya 10 KapTUHH, 300paxkeHoi y TBopi Ockapom YaitnpaoM. I came 3aBasku
bOMY YUTa4 OTPUMY€E TUTbKH MO3UTUBHI BPAKEHHS ITPO TOJIOBHOTO MepcoHaka ["anca
Ta HaJa€e oMy XapaKTEpUCTUKU YyWHOI, YECHOI, MTPaBIUBOI 1 TOJOBHE MPALIbOBUTOI
JIOJIMHU.

AHaJti3 TBOPY 3aCBIUYE, 1110 aBTOP YCHIITHO BUKOPUCTOBYE TaKi €KCIPECUBHI
CTWJIICTHYHI MPUAOMHU sIK: MeTadopu, MOPIBHAHHS, METOHIMII, epudpasu, aneropii
TOIIO 3 METOIO HE TUIbKU CTBOPEHHS SICKpaBUX 00pas3iB, aje i arMochepu Ka3KoBOro
cBiTYy. ['pamMaTH4Hi KOHCTPYKIIIi BAKOPHCTOBYIOTHCS aBTOPOM HE TUIBKU JJIs TIepeaadl
iH(dOopMaIrii, ane i Jyisi CTBOPEHHS 0COOJIUBOTO PUTMY Ta EMOIIIHHOT HACUYEHOCTI.

OTxe, y KOHTEKCTI TIepPEeKIaIabKUX acleKTiB BCTAHOBJIEHO, IO MEPeKiIan 3
MoBHU Ka3ok O. Yaiinpja 1HIIMMH MOBaMH MOKE BUSBHUTHCS CKJIQJHUM 3aBJIaHHIM
4yepe3 OCOOJIMBOCTI CTWIIO Ta BupasHocTi. Ilepen mepeknagadamu, siKi MParHyTh
30eperTy aBTEHTHYHICTh Ta IHAWBIAyadbHICTE MOBU O. Yailnpna, CTOiTh 3aBIaHHS
BJIAJIO Mi10paTH €KBIBAJICHTH Ta HE JAOMYCTUTH BTPATH BUPA3HOCTI.
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OCOBJIMBOCTI CTPATEI'IlI ATJANTALIL Y MPOLIECI JIOKAJII3AIIT
MOBIJIBHUX JOOATKIB

TeopeTnuHi OCHOBH JIOKami3aiii MOOITBPHUX JIOAATKIB OXOIUTIOIOTh HIUPOKUN
CHEKTp aCMeKTIiB, [0 BKJIIOYAIOTh JIHTBICTUYHI, KyJbTYpHi, TEXHIYHi, 1 COLIaIbHI
BuMipu. Llei nporiec 3HaYHO MIUPIITN, HIK POCTUN TEpPEeKIal TEKCTY 3 OJHI€T MOBU
Ha 1HIIY, OCKUJIbKM BHMAara€ KOMIUIEKCHOTO WIAXOAYy /A0 ajanTtauli NpOAYyKTY
BIJIMOBIIHO [0 KYJbTYPHUX Ta PETIOHAIBHMX OCOOJMBOCTEH IIILOBOIO PHHKY.
Jlokamizamis BKJIIOYa€ 3MIHM B 1HTepdelci, KyJIbTYpHY aJanTallil0 KOHTEHTY,
300pak€Hb, CUMBOJIB, a TaKOXX aJalTallil0 J0 MICHEBUX MPAaBOBUX 1 TEXHIYHHUX

CTaHJapTIB.
Kitou nmo ycmimmHoi jokanmizaiii mojiirae y po3yMiHHI, IO KOXEH acleKT
MPOJIYKTY, IKUH MOKe OYTH CIPUMHATHI KOpUCTyBayaMu, MOTpedye yBaru [1,

c. 45]. Ile o3Hauae, 1110 TEKCTOBI CJIEMEHTH MTOBHHHI OYTH HE TUIbKH MEPEKIIaIeHi, a i
KyJbTYpHO aJalTOBaHi, BKJIIOYAIOUM 1/110MHU, XKapTH Ta KYJIbTYpHI pepepeHcH, sKi
PE30HYIOTh 3 IIIIILOBOIO ayIuTOpi€et0. KpiM TOro, BAXKIIMBUM € MPaBUIbHE 300psKEHHS
BAJIIOT, JaT, Mip Ta IHIIUX JOKAJIi30BaHUX €JIEMEHTIB, 1100 3a0e3nmeynuTH
KOPUCTYBa4aM 3pYUHICTh Ta IHTYITUBHE PO3YMIHHS.

TexHiuHa afanTaiis TaKOX BIAIrpae KPUTUUHY pOJIb Yy JIOKAJI3allll, OCKIIBKH
BOHa 3a0e3mnedye, 10 A0JATOK (YHKIIOHYE €(EeKTUBHO B MICIEBUX TEXHIYHUX
yMoBax. lle BkiIrOuae onTUMIZAII0 JOJATKIB TiJI MICIEBI OMNEpalliifHi CUCTEMHU,
PO3MIpH €KpaHiB Ta 1HII XapaKTePUCTUKU MPUCTPOiB. BpaxyBaHHs UX eTaneii Moxe
3HAYHO MIJABUIIUTHA 3a/JI0BOJICHICTh KOPUCTYBAUiB 1 COPHUITH YCHIXy MPOIYKTY Ha
MikHapoaHux puHKax. ColliaibHI acCleKTH, Taki SK 3BUYai, TpaauIlli Ta O4IKyBaHHS,
TaK0)X BUMararoTh YBar# ITiJ1 4ac Jiokamizaiii. MoOUTbHHM T0AaTOK, SIKHil BpaXOBYE 111
aCIEeKTH, 3MOJKE Kpallle 3B's13aTUCS 3 KOPUCTYBaYaMH 1 3a0€3MeYnTH O1IbII OPTaHIYHUAN
Ta eMOLIMHUKA 3B'sI30K. Bce 1€ BuMarae TIMOOKOTO JOCHIIKEHHS Ta PO3YMIHHS
[UJIbOBOTO PUHKY, 10 YacCTO JOCSTAEThCSA 3a JOMOMOIOIO CHIBMpaIll 3 MICIEBUMHU
eKCIepTaMu Ta KyJbTYpPHUMH KOHCYJbTAHTaMH, SIKI MOKYTh HAJaTH I[IHHI BKa31BKU
IIOJ0 BIOCKOHAJIEHHS JIOKaJIi3alii.

KputnaauM actiekToMm € aganraiiis KOHTEHTY. Lle o3Hayae He TIbKHU MepeKia
TEKCTY, a i a/lanTallilo KOHTEKCTY, MPUCIIB’iB, MPUKA30K 1 TYMOPY, Kl MOXYTb OyTH
HE3pO3yMITUMHU a00 HaBITh 0Opa3IMBUMHM IS IHIIUX KyJIbTyp. KpiMm Toro, BaxiuBo
aJanTyBaTU MYJIbTUMEIIMHUN KOHTEHT, TaKUW SIK 300pa)K€HHs, B1JIEO Ta ayiio, 0
BIITBOPIOIOTh  KYJBTYpHI peanii IinboBoi aynurtopli. Hampuknaa, My3uune
odopmiieHHS, Ke e()eKTUBHO B OJIHIN KYJIbTYpPl, MO’KE HE MaTH TAKOTO CaMOT0O BIUIUBY
B IHIIIH.
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